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Skat af årets resultatSkat af årets resultatSkat af årets resultatSkat af årets resultat Tax on profit/loss for the yearTax on profit/loss for the yearTax on profit/loss for the yearTax on profit/loss for the year

Virksomheden er omfattet af de danske regler om tvun-

gen sambeskatning med tilknyttede virksomheder.

The company is subject to the Danish rules on

compulsory joint taxation with subsidiaries.

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved afregning

af sambeskatningsbidrag mellem de sambeskattede

virksomheder i forhold til disses skattepligtige ind-

komster. I tilknytning hertil modtager virksomheder

med skattemæssigt underskud sambeskatningsbidrag

fra virksomheder, der har kunnet anvende dette under-

skud til nedsættelse af eget skattemæssigt overskud.

On payment of joint taxation contributions, the current

Danish income tax is allocated between the jointly

taxed entities in proportion to their taxable income.

Entities with tax losses receive joint taxation

contributions from entities that have been able to use

tax losses to reduce their own taxable profits.

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabsskat og

ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og di-

rekte i egenkapitalen med den del, der kan henføres til

posteringer direkte i egenkapitalen.

Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i

skattesatser indregnes i resultatopgørelsen.

Tax for the year, which comprises the current tax

charge for the year and changes in the deferred tax

charge, including changes arising from changes in tax

rates, is recognised in the income statement as regards

the portion that relates to entries directly in equity.

Any changes in deferred tax due to changes to tax rates

are recognised in the income statement.

BalancenBalancenBalancenBalancen Balance sheetBalance sheetBalance sheetBalance sheet

InvesteringsejendommeInvesteringsejendommeInvesteringsejendommeInvesteringsejendomme Investment propertiesInvestment propertiesInvestment propertiesInvestment properties

Investeringsejendomme udgør investeringer i grunde og

bygninger med det formål at opnå afkast af den inve-

sterede kapital i form af løbende driftsafkast og/eller

kapitalgevinst ved videresalg.

Investment properties comprises investments in land

and buildings for purposes of gaining a return on the

invested capital in the form of regular operating income

and/or capital gains on resale.

Investeringsejendomme måles ved anskaffelse til kost-

pris omfattende anskaffelsespris inkl. købsomkostnin-

ger. 

On acquisition, investment properties is measured at

cost, comprising the purchase price, including purchase

costs.
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Efter første indregning måles investeringsejendomme til

dagsværdi. Værdireguleringer af investeringsejen-

domme indregnes i resultatopgørelsen.

Dagsværdien er udtryk for den pris ejendommen kan

handles til mellem velinformerede og villige parter på

armslængdevilkår på balancedagen. Fastlæggelse af

dagsværdi medfører væsentlige regnskabsmæssige

skøn.

Dagsværdien af investeringsejendomme er vurderet af

et uafhængigt valuarfirma pr. 15. september 2020. 

Dagsværdien er fastlagt ved brug af en DCF model, hvor

de forventede fremtidige pengestrømme diskonteres til

nutidsværdi. Beregningerne er baseret på ejendommens

budget for de kommende år.

De anvendte skøn er baseret på oplysninger samt

forudsætninger, som ledelsen vurderer forsvarlige, men

som i sagens natur er usikre og uforusigelige. De

faktiske begivenheder eller omstændigheder vil

sandsynligvis afvige fra de i beregningerne forudsatte,

idet forudsatte begivenheder ofte ikke indtræder som

forventet. Disse afvigelser kan være væsentlige. 

After the initial recognition investment properties are

measured at fair value. Value adjustments of

investment properties are recognised in the income

statement. 

Fair value is the amount for which the property could

be exchanged between knowledgeable , willing parties

in an arm's length transaction on the balance sheet

date. The determination of fair value involves material

accounting estimates.

The fair value of investment properties has been

assessed by an independent assessor firm 15 September

2020.

The fair value is determined using a DCF model, where

the expected future cash flows are discounted to the

present value. The calculations are based on the

property's budget for the coming years.

The estimates applied are based on information and

assumptions considered reasonable by Management

but which are inherently uncertain and unpredictable.

Actual events or circumstances will probably differ

from the assumptions made in the calculations as often

assumed events do not occur as expected. Such

difference may be material.

TilgodehavenderTilgodehavenderTilgodehavenderTilgodehavender ReceivablesReceivablesReceivablesReceivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret kost-

pris eller en lavere nettorealisationsværdi, hvilket her

svarer til pålydende værdi med fradrag af nedskrivning

til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the ballance sheet at the

lower of amortised cost and net realisable value, which

corresponds to nominal value less provisions for bad

debts.

PeriodeafgrænsningsposterPeriodeafgrænsningsposterPeriodeafgrænsningsposterPeriodeafgrænsningsposter PrepaymentsPrepaymentsPrepaymentsPrepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under omsæt-

ningsaktiver, omfatter husleje og afholdte omkostning-

er vedrørende ejendomskat.

Prepayments comprise costs incurred concerning rent

and property tax.

Likvide beholdningerLikvide beholdningerLikvide beholdningerLikvide beholdninger Cash and cash equivalentsCash and cash equivalentsCash and cash equivalentsCash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indeståender i penge-

institutter og kontantbeholdninger.

Available finds comprise cash at bank and in hand.
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Selskabsskat og udskudt skatSelskabsskat og udskudt skatSelskabsskat og udskudt skatSelskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred taxIncome tax and deferred taxIncome tax and deferred taxIncome tax and deferred tax

Der indregnes udskudt skat af alle midlertidige forskelle

mellem regnskabs- og skattemæssig værdi af aktiver og

forpligtelser.

Defered tax is recognised in respect of all temporary

differences between the carrying amount and the tax

base of assets and liabilities.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser i de respektive lande, der med balanceda-

gens lovgivning vil være gældende, når den udskudte

skat forventes udløst som aktuel skat. Ændring i ud-

skudt skat som følge af ændringer i skattesatser indreg-

nes i resultatopgørelsen bortset fra poster, der føres di-

rekte på egenkapitalen.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettiget skattemæssigt underskud, måles

til den værdi, hvortil aktivet forventes at kunne

realiseres , enten ved udligning i skat af fremtidige

indtjening eller ved modregning i udskudte

skatteforpligtelser.

Udskudste skatteaktiver og -forpligtelser præsenteres

modregnet inden for samme juridiske skattenehed.

Deferred tax is measured according to the tax rules and

at the tax rates applicable in the respective countries at

the balance sheet date when the deferred tax is

expected to crystallise as current tax. Deferred tax

adjustments resulting from changes in tax rates are

recognised in the income statement, with the exception

of items taken directly to equity.

Deferred tax assets, including the tax base of tax loss

carry-forwards, are measured at the value at which the

asset is expected to be realised, either by elimination in

tax on future earnings or by set-off against deferred tax

liabilities.

Deferred tax assets and liabilities are offset within the

same legal tax entity.

GældsforpligtelserGældsforpligtelserGældsforpligtelserGældsforpligtelser LiabilitiesLiabilitiesLiabilitiesLiabilities

Øvrige gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities are measured at amortised cost, which

is usually equivalent to nominal value.

Omregning af fremmed valutaOmregning af fremmed valutaOmregning af fremmed valutaOmregning af fremmed valuta Foreign currency translationForeign currency translationForeign currency translationForeign currency translation

Transaktioner i fremmed valuta omregnes ved første

indregning til transaktionsdagens kurs. Valutakursdiffe-

rencer, der opstår mellem transaktionsdagens kurs og

kursen på betalingsdagen, indregnes i resultatopgørel-

sen som en finansiel post. Hvis valutainstrumenter an-

vendes til sikring af fremtidige pengestrømme, indreg-

nes urealiserede værdireguleringer direkte på egenkapi-

talen i dagsværdireserven.

On initial recognition, foreign currency transactions are

translated applying the exchange rate at the

transaction date. Foreign exchange differences arising

between the exchange rates at the transaction date and

at the date of payment are recognised in the income

statement as financial income or financial expenses. If

foreign currency instruments are considered cash flow

hedges, any unrealised value adjustments are taken

directly to a fair value reserve under ‘Equity’.
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